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هه׽سانهوە عيسا

• The word 
"resurrection" 
means coming 
back to life 
again. 

• It must have 
been the most 
wonderful 
event in the 
history of the 
world, when 
Jesus Christ 
came out of 
the grave after 
being dead for 
three days.

 بۆ دووبارە گهرانهوەی واتای به"هه׽سانهوە"ووشهی
.دی زيان

 رووداوی سهرسوورهينهرترين دەبی رووداوە ئهم
 له مردنی دوای رۆز سی عيسا كاتيك,بی جيهان

.هاتهدەر گۆر

The resurrection of Jesus



عيسا بڕين دەست و پئ نيشانی دا

• When His 
disciples saw 
Him, they just 
couldn´t believe 
their eyes. They 
thought it was a 
spirit, but Jesus 
said to them.

• "`Behold My 
hand and My 
feet, that it is I 
myself: handle 
Me, and see; for 
a spirit hath not 
flesh and bones, 
as ye see Me 
have´. And 
when He had 
thus spoken, He 
showed them 
His hands and 
His feet. 

 بهو باوەر نهياندەتوانی,بينی ئهويان قووتابيهكانی كاتی
.دەيبينی چاوەكانيان كه بكهن شته

,خۆمم ئهوە,بكهن من قچهكانی و دەستهكان سهيری
 من وەككو تارمايی,ببينن و بدەن من له دەست
 و دەست و گووت ئهمهی.نيه ئيسقانی و گۆشت

.ئهواندا نيشانی خۆی قاچهكانی

Jesus showed the 
wounds in his hands 
and feet



عيسا خۆی به خۆاردنی خۆراک سهلماندی

• And while they yet believed not 
for joy, and wondered, He said 
unto them, `Have ye here any 
meat?´ And they gave Him a 
piece of a broiled fish, and of 
an honeycomb. And He took it, 
and did eat before them" (Luke, 
chapter 24, verses 39-43). 

• At last, they were convinced 
that He was really alive again. 
God had given Him eternal life. 

• We read of Jesus saying - in 
Revelation, chapter 1, verse 
18, "Behold, I am alive for 
evermore."

 انهشت بهو باوەر نهياندەتوانی سهرسوورمان و شادی لهوپهری
 پييه؟ خۆراكتان ليرە ئايا:پرسين ليی عيسا ئهوجا.بكهن
 و هه׽گرت ماسهكهی.برد بۆ برزاويان ماسی پارچه يهك

".خواردی ئهوان بهرچاوی له 39ئايهتی,24بابی لوقا)
.(43تا

 ەدووبار راستی به ئهو كه كرد باوەريان ئهوان كۆتاييدا له
.بۆتهوە زيندوو

 مهسيح ووتهی لهبارەی.بهخشيبوو بهو ههميشهيی زيانی خودا
 تا ئيستا":دەخوينينهوە18ئايهتی1بابی,مكاشفه له

زيندووم ههتايی

Jesus proved he was 
physical by eating



هه׽دەستينيتهوە شوينكهتووانی عيسا

• Jesus taught His 
disciples that they, too, 
would be raised from 
the dead. Look again at 
the verse which we 
have just quoted. Jesus 
said, 

• "`I am He that liveth, 
and was dead; and, 
behold, I am alive for 
evermore, Amen; and 
have the keys of hell 
(or, the grave) and of 
death´." (Revelation, 
chapter 1, verse 18).

• Now, if you have the 
key to a door, it means 
you are able to open it. 
Jesus has the keys of 
the grave. This is a way 
of saying that He has 
power to open the 
graves, and set free 
those who are buried 
there.

.ەهه׽دەستنهو مردن له ئهوانيش كه فيركرد قووتابيهكانی عيسا
:گووتی عيسا.كرد باسمان كه بدەن ئاەته لهو سهرنج دووبارە

 هكانیكليل وە زيندووم ههميشه بۆ ئيستا وە مردم وە بووم زيندوو من
.دايه دەستم له(گۆر يان)مردووەكان جيهانی و مهرگ

.(18 ئايهتی ،1 بهشی ئاشکراکردن)•

 ئهو دەتوانن ئيوە وايه واتای,لابی دەرگايهكتان كليلی ئيوە ئهگهر
 دە׽يت ئهو ههربۆيه.لايه قهبرەكانی كليلی عيسا.بكهنهوە درگايه

 وننيزراو تيياندا كهسانهی ئهو و قهبرەكان كردنهوەی هيزی كه
.ئهوە لای

Jesus will raise 
His followers



29-20 : 5 يۆحهنا

• This power has 
been given to Him 
by God. Read in 
John´s gospel, 
chapter 5, verse 
20-29. 

• Notice particularly 
verse 21, which 
says, "For as the 
Father raiseth up 
the dead, and 
quickeneth them; 
even so the Son 
quickeneth whom 
He will."

• To quicken is to 
bring to life; and 
God has given 
Jesus the power 
to bring men and 
women back to life 
again.

 ئينجيلی له.دراووە ئهو به خوداوە لايهن له هيزە ئهم
.بخويننهوە ئهممه29-20ئايهتی5بابی,يوخهننا

:دە׽يت كه بدەن21ئايهتی له زياتر سهرنجی  ئهوەی لهبهر"
 وە دەكاتهوە زيندوو مردووەكان باوك بهوجۆرەی ههر

 بی لی حهزی ههركهسيك كوريش,دەبهخشيت پی زيانيان
.دەكاتهوە يندووی ز

 زيان هيزی خودا وە,زيان بهخشينی واتا كردنهوە زيندوو
.عيسا به داوە پياوانی و زنان به بخشين

John 5:20-29



باوەرداران بۆ هاوبهش هيوايهكی

• Men of God 
throughout the ages 
have died looking 
forward to the day 
when they would be 
raised again. 

• Paul tells us of some 
of these, that they 
"...died in faith, not 
having received the 
promises, but having 
seen them afar off" 
(Hebrews, chapter 
11, verse 13).

• Further on he speaks 
again of these men, 
who "...received not 
the promise: God 
having provided 
some better thing for 
us, that they without 
us should not be 
made perfect" 
(Hebrews, chapter 
11, verses 39-40).

هه׽سانهوە رۆزی هيوای به,جياواز سهردەمی له مرۆظهكان
.كرد دواييان كۆچی(زيندووبوونهوە)

:دە׽يت بارەيهوە لهم پۆلس  باوەرەوە به كهسانهی ئهو تهواوی"
 بهلام,دراو به׽ين بهرەكهتی خاوەنی به ببن ئهوەی بی به,مردن

 له هوەدلخۆشي به بينيوەو دوورەوە له بهلينهكانيان بهديهاتنی
 لهم كه هيناوە راستيه بهو باوەريان وە.چاوەروانيدابوون

."بيگانهن و غهريب جيهانهدا

.(13 ئايهتی ،11 بهشی عيبرانييکان،)•

:دە׽ی مرۆظانهوە ئهم بارەی له ديسان ئهو دريزەدا له  سهرەرای"
 بهلام بوون ناوبانگ به باوەرەكهيان هۆی به ئهوان ئهوەی

 مئهنجا به تهواوی به لهوان كام هيچ بۆ بۆ خودا بهلينهكانی
 ئيمه بۆ باشتری(پلان)نهخشهی خودا چوونكه.نهگهيهنرابوو

."هننهگ كام׾ی به ئيمه بی به ئهوان بوو ئهوە ئهويش وە ههبوو

.(40-39 ئايهتی ،11 بهشی عيبرانييکان،)

A hope 
shared by all 
faithful men



نوستوو

• We see from this 
verse that the gift of 
eternal life is going to 
be given to all true 
worshippers of God 
at the same time.

• The early Christians 
also looked forward 
to this time. When 
one of their number 
died, they spoke of 
him as having "fallen 
asleep" because, just 
as men wake up 
after sleeping, so the 
disciple would be 
"awakened" from the 
dead. 

• In the 15th chapter of 
I Corinthians, which 
you have read, Paul 
says of the 500 
disciples who saw 
Jesus after His 
resurrection, "some 
are fallen asleep" 
(verse 6).

ههميشهيی زانی دياری كه دەردەكهوی بۆمان ئايهتهوە لهم
 باوەردارانی نسيبی به,دياريكراو سهردەميكی له(بهردەوام)

.دەبی راستهقينه

 دياريكراووە زەمهنه بهم باوەريان سهرەتاكانيش مهسيحيهكانی
.ههبوو

 دەكرد باسيان"نووستوو"وەكوو ئهوان,دەمرد يهكيكيان كاتيك
 ئهو,رادەبی خهو له خهتن دوای كه كهسيكه وەكوو چونكه

ههلدەستيتهوە مردن له نيردراووەش

 له كهس500لهبارەی پۆلس كه قهرنتيان سهرتای له15بابی له
 بينيووە ئهويان,مهسيح ههلسانهوەی دوای كه شوينكهوتوان

:گووتی "(مردوون)خهوتوون ئهوان له ههنديك" (6 ئايهتی)

Fallen asleep



روودەدا؟ كهی(زيندووبوونهوە)هه׽سانهوە

• Nearly 2,000 years 
have passed since 
Jesus was raised 
from the dead. When 
is He going to raise 
those who have 
"died in faith"? 

• The apostle Paul 
answers this 
question for us. He 
says in I Corinthians, 
chapter 15, 

• "As in Adam all die, 
even so in Christ 
shall all be made 
alive. But every man 
in his own order: 
Christ the first fruits; 
afterward they that 
are Christ´s at His 
coming" (verse 22-
23).

 عيسا(ههلسانهەی)زيندووبوونهوەی له سال2000نزيكهی
 مردووە"ئهو كه بريارە زەمهنيك چ,تيدەپهری

هه׽سينيتهوە؟"باوەردارەكان

 له ئهو.دەداتهووە پرسيارەكان ئهم وولامی نيردراو پۆ׽سی
:دە׽ی15بابی قرنتيان سهرەتای

 به پهيوەنديان هۆی به مرۆظهكان ههموو كه جۆرە بهو ههر
 مهسيح گهل له كه كهسانهی ئهو تهواوی,دەمرن ئادەمهوە

 سهرەی به كهسيك ههر بهلام.دەبنهوە زيندوو هاوپهيمانن
 كاتی له دواتر وە خۆی مهسيح سهرەتا:دەبيتهوە زيندوو خۆی
,ههيه ئهوەوە به پهيوەنديان كه كهسانهی ئهو,ئهو هاتنی

."دەبنهوە زيندوو (23-22ئايهتی)

When will the 
Resurrection take 
place?



ئهوان بو زەوی فرمانروا دەبضن

• We have seen already 
that Jesus Christ is 
coming back to set up 
the Kingdom of God and 
reign over the whole 
earth. When He comes 
to do this, He will raise 
the dead. 

• Then those who have 
been faithful will be 
given eternal life, and 
will enjoy the great 
privilege of helping 
Jesus to rule the earth, 

• As we read in 
Revelation, chapter 5, 
verses 9-10. Here we 
read the words of a song 
they will sing in that day.

• "...Thou wast slain, and 
hast redeemed us to 
God by Thy blood out of 
every kindred, and 
tongue, and people, and 
nation; and hast made 
us unto our God kings 
and priests: and we shall 
reign on the earth."

 خودا یپاشايهت دەگهريتهوەو مهسيح عيسای كه بينی ئهوەمان لهمه به
 بۆ دەگهريتهوە ئهو كاتی.دەكا بهرقهرار زەوی سهرانسهری له

.هه׽دەستينيتهوە مردووەكان,بدا ئهنجام كارانه ئهم ئهوەی

 به ئهوان وە دەبهخشری باوەرداران به نهبراووە زيانی دواتر
 خۆشحال زەوی سهر له عيسا دەسهلاتداری به خزمهتكردن

.دەبن

 بارەی له10-9ئاياتی5بابی,مكاشهفه له كه جۆرەی بهو ههر
.دەخوينينهوە رۆزانهدا لهو ئهوان گۆرانی

.مۆرەكانيت كردنهوەی و پيرۆز پهرتووكی وەرگرتنی شايانی"
 ههر له خهلكت خۆت خوينی به وە قووربانی بوويته زوونكه

 بۆ ئهوانت وە.كريهوە خودا بۆ گهليك نهتهوەو و زمان و هۆز
 زەوی سهر له وە سازكرد كۆنه و پاشاكان ئيمه خودای

"دەكهن حوكمداری

They will reign on 
earth



زيندوون عيسا هاتنی سهردەمی له ههنديك

• What about those 
who are still alive 
when Jesus 
comes back? 

• Jesus said that, 
when He comes, 
He will, "...send 
His angels with a 
great sound of a 
trumpet, and they 
shall gather 
together His elect 
from the four 
winds, from one 
end of heaven to 
the other" 
(Matthew, chapter 
24, verse 31).

 چيان,زيندوون عيسا گهرانهوەی كاتی له كه كهسانهی ئهو
ليدی؟

:ديتَ  كه كاتيك گووتی عيسا  دەنيری خۆی فريشتهكانی"
 گۆشهی چوار له خودا هه׽بزيچرراوانی ئهوەی بۆ

.بكهنهوە كۆ فهلهك كهشكهشانی وە جيهان

.(31 ئايهتی ،24 بهشی مهتا،)•

Some will be alive 
when Jesus comes



 پۆلس17بۆ14ئايهتی4بابی تسالونيكيان سهرتای له
دەكا بۆ ئهوەمان باسی زياتر ههندی

• "If we believe that Jesus 
died and rose again, even 
so them also which sleep in 
Jesus will God bring with 
Him. "For this we say unto 
you by the word of the Lord, 
that we which are alive and 
remain unto the coming of 
the Lord shall not prevent 
them which are asleep. 

• "For the Lord Himself shall 
descend from heaven with a 
shout, with the voice of the 
archangel, and with the 
trump of God: and the dead 
in Christ shall rise first: 
"Then we which are alive 
and remain shall be caught 
up together with them in the 
cloud, to meet the Lord in 
the air: and so shall we ever 
be with the Lord."

:دە׽يت ئو  و مرد عيسا وابی باوەرمان ئيمه ئهگهر"
 كه بهوەبه باوەرمان ههروەها,بووەوە زيندوو دووبارە

 مردوون هيناەوە عيسا به باوەريان كه ئهوانهش خودا
"دەگهرينيتهوە دووبارە عيسا گهڵ له

 پيتان خوداوە كهلامی ريگای له كه كه هۆيهوەيه بهو ههر
 گهرانهوەی كاتی له كه كهسانهی ئهو كه دەليم

 كه ناگرن كهسانه ئهو جيگای,زيندوون خوداوەند
.خهوتوون

 دەنگی وە خودا فهرمانی دەنگی كه كاتدا ههمان له"
,ریدەبيست خوداوەند بانگی وە فريشتهكان سهرۆكی

 وئه سهرتا وە خوار ديته ئاسمانهوە له خوداوەند خودی
,مردوون مهسيحهوە به باەربوون به كه كهسانهی

 مهئي نيوان له كه كهسانهی ئهو دواتر وە هه׽دەستنهوە
 ناو بۆ ئهوان گهل له هاوری دەميننهوە زيندوو

 ناو له ئهوەی بۆ سهرەوە دەبردرينه ههورەكان

In I Thessalonians, 
chapter 4, verses 14-
17, Paul tells us a 
little more about this. 



دادوەری -پهرتووک داهاتوو 

• The dead will be raised, and 
the living will be gathered 
together, and all will appear 
before the Lord Jesus. 
Before He gives them 
eternal life, there must be a 
judgment - but you will hear 
more about that in your 
lesson next week.

• Read again I Corinthians, 
chapter 15, verse 51-58. 
Here the apostle speaks of 
the time when the faithful 
Christians will be given that 
great gift of eternal life, or -
as he calls it here -
immortality.

• As we look forward to that 
time, the apostle Paul tells 
us to be "steadfast, 
unmovable, always 
abounding in the work of 
the Lord."

 له ههموو وە دەكرينهوە زيندوو هه׽دەستينرينهوەو مردووەكان
 امادەئ عيسا خوداوەند بهرامبهر له وە دەبنهوە كۆ يهكتردا تهك
,ببهخشی پی ههميشهييان زيانی ئهو كه وەی له بهر.دەبن
 هل بابهته ئهم بارەی له ئيوە بهلام,بدری ئهنجم دادوەری دەبی

.دەخوينن زياتر وانهی داهاتوو

.بخويننهوە58-51ئايهتی,15بابی,قهرنتيان سهرتای دووبارە
 به كه دەدوی سهردەميك بارەی له نيردراو ليرەدا

 ههتاههتايی يان,ههميشهيی زيانی,مهسيحی باوەردارانی
.دەبهخشری

:دە׽ی پيمان نيردراو پۆلسی  هاورييانی ئهی كهواته"
 خهريكی كات ههموو بن خۆراگر و لهسهرپی,خۆشهويستم

 كه دەزانن راستيه ئهو چونكه:بن خوداوەند به خزمهت كارو
."نابن ئاكام بی بهو كردن خزمهت له ئيوە تيكۆشانهكانی

Next lesson - judgement



ههندێ بيرکهرنهوە

1. God has given 
Jesus power to 
raise the dead.

2. He will do this 
when He comes 
back to the earth 
again.

3. He will at the 
same time gather 
together those "in 
Christ" who are 
still living when He 
comes.

4. To those who 
have been faithful, 
He will give 
eternal life, and 
they will live and 
reign with Him.

 مردووکانی ههلسانهوەی توانای عيسا بۆ خودا.1
.داوضته

 زيندۆيان زەوی، بو دەگهرضتهوە کاتضک ئهو.2
.دەکاتهوە

 اۆەنژي "مسيح  له" کهسانه ئهو ههمو کاتضدا، ׽هم ئهو.3
.کۆدەکاتهوە

 پضکهرەوەکانی بڕوا به ههر ژيان له کهسانه  ئهو.4
.پهياندەبضخشضت ههتايی  ژيان دەژيان، مسيح

Some points to 
remember


